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29. Kühl.

Besuch bei den Alten im Rössle.
An Dahms [Walter Dahms] (Br.):
Glückwünsche; preise den Kindersegen
u. den Glauben als den Halt in allem
Jammer, den Kin- {2835} dersegen mit
sich bringt.
An Weisse [Hans Weisse] (Ansichtsk.): über
die Reise u. unsere Schlafseligkeit.
Franz Türtscher [Franz Anton Türtscher] besucht
uns u. dankt für das Telegramm.
Lese Thomas Mann „Tristan“ 1 u.
daneben Beilagen der DAZ [Deutsche

Allgemeine Zeitung] u. der Frankf. Ztg.

29 cool.

Visit to the old folks in Rössle.
To Dahms [Walter Dahms] (letter):
congratulations; I praise being blessed
with children and faith as that to which
one can hold on amidst all misery
ushered in by being blessed with {2835}
children.
To Weisse [Hans Weisse] (picture postcard):
about the journey and our peaceful sleep.
Franz Türtscher [Franz Anton Türtscher] visits us
and thanks us for the telegram.
I read Thomas Mann's Tristan1 and, in
addition, supplements to the Deutsche
Allgemeine Zeitung and the Frankfurter
Zeitung.
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Footnotes
1 Thomas Mann, short story Tristan (1902).
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